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1. Onuc HABYAJBHOI TUCHHUILIIHU

2

3

OCBIiTHSI Mporpama
piBeHb BHIIIOI OCBiTH

I'any3b 3HaHb, CHEWIAJBHICTD,

HopMaTuBHi NOKa3HMKM 1151
IVIAHYBAHHS i po3Mogiay
AUCHMILTIHA HA 3MiCTOBI

MoayJi

XapakTepucTHKA HABYAJIbHOY

JUCIUILTIHA
OYHa (JIeHHA) 3a04Ha
dhopma (mmcraHiitHa)
3100y TTS thopma 3100y TTSH
OCBITH OCBITH

I'any3s 3HaHB
24 — Cdepa obcayroByBaHHS

3aranbHa KUTBKICTh KPEIUTIB —
17

Kinbkicts kpeauTiB Ha 6-i
cemectp - 4

O00B’13K0Ba

Huxa aucuuniin npodeciiinoi
MiArOTOBKH OCBITHBLOI pOrpaMu

PiBeHs BUIIOT OCBITH:

CroeniajpHicTh 3arajibpHa KUIBKICTb TOOUH —
CemecTp:
242 «Typuzm» 510
KinpkicTs roauH Ha 6-i
cemectp - 120 6-i1 6-i
Jlexmii
. . . roJ. ro/I.
. . 3MicTOBUX MOAYIiB Ha 6-i
OcBiTHbO-IpOdeciiina
cemectp — 6
nmporpama
«Typuzm» IpakTuyni
40 rop. 12 rox.

KinpkicTh TOTOUYHUX

Camocriiina podota

80 ro. 108 rop.

0akaaaBpCbKHH KOHTPOJIbHUX 3ax0AiB 14
Bunx mincymkoBoro
CeMeCTPOBOIr0 KOHTPOJIIO:
3aJI1K
2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJBHOI AMCIMILIiHH
MeTor0 BHBYCHHS HaBYaJbHOI JUCHUILTIHM «lHO3eMHa MoBa TpodeciiiHO-KOMYHIKaTUBHOT

CHPSAMOBAHOCTI» € (QOpMyBaHHS HEOOXiZHOI KOMYHIKaTHMBHOI CIIPOMOXHOCTI B cdepax npodeciiHoro Ta
CUTYaTHBHOTO CITIJIKYBaHHS B YCHIl Ta MUCHMOBIH (opMax, GOpMyBaHHS HABUUOK KOPUCTYBaHHS IIUPOKUM
TEMaTHYHUM CJIOBHUKOM ()YHKI[IOHAJIBHOI JICKCUKH y Tajay3l TypH3MYy, PO3LIUPEHHS JICKCHYHOTO 3aracy
JITOBOT aHTMIHCHKOI MOBH, PO3BUTOK HABMYOK JIBOCTOPOHHBOTO TIEPEKIIaIy.



OCHOBHUMYU 3aBIaHHSIMH BHBYCHHS JucUUIUIiHK «[HO3eMHa MoOBa mpodeciiHO-KOMYHIKaTUBHOT
CIIPSIMOBAHOCTIY €:
- BUpOOJIEHHS BMiHb [IaJIOTIYHOTO MOBJCHHA  Ta HEHIATOTOBJICHOIO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS 3
BUKOPHCTAHHSM JICKCHKH 32 TEMaTHKOIO KypCYy.
- HaOyTTs BMiHb ayJiFOBaHHS aHIJIOMOBHOTO TEKCTY; YHTAHHS Ta PO3yMiHHS aBTEHTUYHOTO aHIJIOMOBHOTO
TEKCTY 3a (haxom.
- YAIOCKOHAJICHHSI BMiHb BEIICHHS AIJIOBOTO JIUCTYBaHHS 32 PaxoM.

VY pesynbTari BUBYECHHS HABYAIBHOI AWCIMIUIIHA CTYISHT IMOBHHEH Ha0yTH TaKHUX pe3yJbTaTiB
HaBYaHHS (3HAHHS, YMIHHS TOIIO) T4 KOMIIETEHTHOCTEH:

3amranoBaHi poOOYO0I0 MTPOTPAMOI0 Meroau i KOHTPOIBHI 3aX0TH
pe3ynbTaTH HaBYAHHS
Ta KOMIIETEHTHOCTI

[TporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI: MeToan HaBUBHHS: CJIOBECHI, aHAIMTIUYHH, PENPOIYKTUBHI
[1P11. Bonoxitu nepaBHOIO Ta IHO3EMHOIO | Ta  MPOAYKTHBHI, KOMYHIKTHBHI, JOCTIITHHLBKI Ta
(-amMu) MoOBoW  (MOBaMHM) Ha  PiBHI, | IPOJEMHO-TIONIYKOBI.

JOCTaTHLOMY JIUIsl 3/IIHCHEHHS MpogeciiHol

TUSITBHOCTI. KoHTponpHI 3aX0mau: TeCTyBaHHsS, MepeKiag peueHb 3
TIP12. 3acTocoByBaTH HaBWYKH | YKPaiHCHKOI Ha aHTIIHCBKY MOBY, YCHE OIUTYBaHHS,
MPOAYKTUBHOTO CHIKYBaHHS 31 | rpymoBe 0OTOBOPEHHS, AICKYCisl, IIPe3eHTAIlisl.

CIOXHMBAaYaMU TYPUCTUYHHX MOCIYT.
[IP19. AprymeHTOBaHO BiACTOIOBATH CBOI
NOJIIAM Yy  PO3B'sA3aHHI  mpodeciiiHuX

3aBJIaHb.
3aranpHi KOMIETEHTHOCTI: MeToan HaBYaHHS: TPaKTIYMYHI, PENPOAYKTHBHI Ta
K11. 3gatHicTb cinkyBaTucs iHO3eMHOIO NPOAYKTHUBHI, KOMYHIKAaTUBHHHA METOHA,  JAWUCKYCIHHHIHA
MOBOIO. METOJ .
KoHTponmbHI 3axofi: yCHE ONHUTYBAaHHs, TECTyBaHHI,
BUKOHAHHA BNpaB, CKIAJAaHHA MOHOJOTIYHHUX  Ta
JIaOTIYHIX BUCJIOBIIOBaHb.
K12. Hapuuku MI>KOCOOUCTICHOT MeTou HaBYAHHS: aHAJIITUYHUHN, PETIPOTYKTUBHUM, METOT
B3a€MOJIi1 MO/JICITIOBaHHS, MeTOJ « MO3KOBOTO IITYPMY.
KoHTponmbHI 3axomi: pOJBOBI irpH, Yy4acTh Yy MICKyCii,
TpynoBe 0OTOBOPEHH.
KO07. 31aTHICTD MpaLOBaTH B Mertomu HaBYaHHS: MPAKTIYMYHI, KOMYHIKATUBHUN METO[I,
MIXXKHAPOJTHOMY KOHTEKCTI. JUCKYCIHHAN METOJ, METO] MOJIEITFOBAHHSI.

KoHTponbHi 3axofi: poibOBi irpw, ydacTb y JiCKycii,
TpyToBe 0OTOBOPEHS.




CnenuaibHi (paxoBi KOMIIETEHTHOCTI: MeToan HaBYBHHS: aHAJIWTIYHM, PENPOAYKTHUBHI Ta
K16. 3nmaTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPOAYKTHUBHI, KOMYyHIKTHBHI, TOCTIIHUIIBKI Ta IPOJIEMHO-
MPAKTHYHUX CUTYAIisX. MOIITYKOBI.

KoHTponsHi 3axomi: podBOBI IrpH, y4acTh Y MdICKYCIii,
rpymnoBe 0OrOBOPEHS, MPE3eHTAIlis], KEHCH.

K24. 31aTHICTD 3IHCHIOBATH Metoau HaBYBHHS: JOCHIIHHUIBKI, MPOJIEMHO-TIONIYKOBI,
MOHITOPHHT, IHTEepIIpeTyBaTH, AHAJIWTIYHA T4 KOMYHIKTHBHI.

aHaJli3yBaTH Ta CHCTEMaTU3yBaTH

TYpUCTHYHY iHpopMalLilo, YMiHHS KoHTponbHI 3ax0qu: Mpe3eHTalis, rpyrnoBe 0OrOBOPEHHS,
MIpe3eHTYBaTH TYpPUCTHUYHUN POIBOBI irpH.

iHpOopMaliiiHu MaTepia.

K28. 3naTHicTh npamioBaT y MbkHaponqHoMy | MeTogn — HaBYaHHS:  JOCIHUIHHWLIBKHKA,  TpoOIeMHO-
CEpelIoBHINII HAa  OCHOBI  MO3UTHBHOTO | MOUTYKOBUH, METOJ MPOOIEMHOTO BUKIAJY, 1HIUBIIya bHI
CTaBIICHHS JIO HECXOXOCTi J0 IHIIUX | Ta IPyIMOBi METOMN.

KyJIbTYp, IOBard 10 PI3HOMAHITHOCTI Ta
MYJIBTHKYIBTYPHOCTI, pO3yMiHHS MicuieBuX 1 | KOHTpobHI 3axoam: mpe3eHTalis, TpyrnoBe OOTOBOpEHHS,
npodeciiHUX  Tpamuliii IHIIMX  KpaiH, | yCHE OMUTYyBaHHS.

PO3Ii3HABAHHS MIKKYJIBTYPHUX HpoOieM y
npodeciiiHiil mpakTULi.

K27. 3patnicts Mo cmiBmpari 3 agioBumu | MeTomu — HaBYaHHS:  JIOCHHIHHUIIBKUN,  MPOOIEMHO-

naptHepamMM 1 KIi€HTaMH,  YMiHHS | IOIIYKOBUH, METOX MPOOJIEMHOTO BUKIIATY.
3a0e3neuyBari 3 HUMU e(eKTHBHI
KOMYHiKaii KoHTponbHi 3ax0qu: Mpe3eHTalis, rpyrnoBe 0OroBOPEHHS,

yYacTh y JUCKYCii, pOJbOBI irpH.

MixaucuutiHapHi 3B’ A3KU.

Buuenns mucuurutinu «lHo3eMHa MoBa Mpo(eCifHO-KOMYHIKATHBHOI CHPSMOBAHOCTI» € CKIIaJI0BOIO
MUKITY JUCHMIUIIH TpodeciiHoi MiATOTOBKH 3a pPIBHEM BHIIOI OCBITH OakKalaBpChKUH OCBITHBO-
npodeciitnoi mporpamu “Typusm”. BUBUCHHS TUCITUTUTIHN 0a3y€eThCS HA 3HAHHAX, HAOYTUX CTyJACHTAMHU
MpY BUBYEHHI HaBYAIBHOI AMCHUILTIHA “[HO3eMHA MOBa mpodeciiHO-KOMYHIKATHBHOI CIIPSIMOBAHOCTI” y
I, IV Tta V cemectpax. HaBuanpHa aucnururina «lHo3eMHa MoOBa TPOQeECciifHO-KOMYHIKaTHBHOL
CIPSAMOBAHOCTI» TEMATUYHO OB’ s3aHa 3 TAKUMHU HaBYAILHUMH AUCHUILTIHAMY, 1110 BUBYAIOTHCS 3TiTHO 3
HaBYaIbHUM IIaHoM: «['eorpadis Typusmy Ta TypUCTHUHE KpaiHO3HABCTBO», «KypopTHi pecypcu CBiTY»
Ta «KpocKynbTypHa KOMYHIKaLlisl B TYPUCTUYHIN TaIy3i».

3. IIporpama HaBYAJIbHOI TUCIHILTiHI

3microBuii moayan 1. Tourism today.

Tewma 1. Tourism today.

Tpamamuunuti 6no0x: Infinitive. Forms of Infinitive. Indefinite Infinitive. Continuous Infinitive. Perfect
infinitive. Perfect Continuous Infinitive. Active forms. Po3morui temu: The current state of tourism.
Challenges for tourism managers. AyditoséarnHs 1iaoriB Ta TEKCTIB 3 GYHKI[IOHATIBHOO JICKCUKO0. /Jianociune
ma MOHOIO2IUHE MOGIEHHS: PO3MOBA MPO PO3BUTOK Ta CYYaCHUHN CTaH TYpU3MY Y CBITI Ta YKpaiHi, PO mparo
Ta BUKIIMKKA I MCHEDKEpa 3 TYpU3IMY. Yumannsa: BUBYAIOUE YHUTAHHS 3 BUKOPUCTAaHHA CJIOBHHKA,
pedepyBaHHs Ta aHOTYBaHHS TEKCTIB. [TucbMmo: HAIIMCAaHHS TBOPY 3a TeMoro «Current trends in tourism in my
own country or region ».



3micToBmii MmoayJn 2. Tourism organisations.

Tema 2. National tourism organisations.

Tpamamuunuti 6x0x: Infinitive. Forms of Infinitive. Indefinite Infinitive. Perfect infinitive. Passive forms.
Po3morni temu: National and international tourism organisations. Building a brand. Market research.
Ayoitosanns NiallOTIB Ta TEKCTIB 3 (PYHKIIIOHAIBHOI JICKCHKOMW. /[lianociune ma MOHONOZIYHE MOGICHHS.
pO3MOBa TpO HAIiOHANBHI Ta MDKHApOAHI TYPUCTHYHI Oprasizamii, mTpo MoOyIOBY Ta pPO3BHUTOK
HAI[IOHAJIBHOTO TYPUCTHYHOTO OpeHy, MPOBEACHHS MAapKETHHTOBOTO JIOCTIHKEHHS Ha CBITOBOMY PHHKY
TypusMy. Yumanua: BUBYAIOUe YNTAHHS 3 BUKOPHCTAHHS CIIOBHUKA, pedepyBaHHS Ta aHOTYBaHHS TEKCTIB.
Tucvmo: igrotToBka mpe3eHTarlii 3a TeMoro «NTO’s ».

3microBmii Mmoxysas 3. Management in tourism.

Tema 3. Managing tour operations.

Tpamamuunuti 610x: The Gerund. The forms of Gerund: Indefinite, Perfect (Active). Pozmoeni memu: Tour
operation management. Contracting with the principles. Minipreneur travel agent. Ayoiioeanns nianoris Ta
TEKCTIB 3 PYHKIIOHATBHOIO JIGKCUKOK. /Jianociune ma MOHOIO2IYHE MOGIeHHs: PO3MOBA PO YIIPABITHHS
TYPUCTHYHOIO OIEPAIli€l0, PO TYpPOITEPaToOpiB Ta TYPIIOCEPETHHKIB, YKIaJaHHS JOTOBOPY Ta BEICHHS
MIePEroBOPIB C TYPUCTHYHUMHU TPEIACTaBHUKAMU. YumauHsa. aHATITHYHE YHTAHHS 13 KOHCIIEKTYBAHHSIM
(l)aKTI/ILIHOFO MaTepiany, CKIIaJaHHA TepMiHOHOFi‘IHOFO CIOBHHKA. [lucemo: HamHUCaHHS CJICKTPOHHOT'O
aucta (E-mail replies).

3microBuii moxyas 4. Hotels.

Tema 4. Hotel management.

I'pamamuunui 610x: The Gerund. The forms of Gerund: Indefinite, Perfect (Passive). Posmosni memu: The
structure of the accommodation market. Great places to work: being a front office manager. Ayoirosanns
JIaNoTiB Ta TEKCTiB 3 (YHKIIOHATBHOIO JIEKCUKOIO. /[ianociune ma MOHONO2IUHE MOGNEHHs: PO3MOBA TIPO
nepcoHana roTreiiro, Npo mpamnd MEHCEDKECPa TOTCIHO, IIPO ynpaBJ’IiHHH roreyieM. Yumawnus. o3HAHOMYE Ta
MOLIYKOBC YN TAHHH, 06FOBOpeHH$I. TTucomo: Hanucauus BiaacHoro CV.

3micToBuii Mmoxyan 5. Jobs.
Tema 5. Working life.
Ipamamuunui 6nox. Unreal past, wishes/contrast. Posmosni temu: Working life. Job application. Job
interview. Ayoirosanns miaNoriB Ta TEKCTIB 3 (YHKIIOHAIBHOIO JEKCHKOIO. Jlianoziune ma MOHONO2IuHE
MO81eHHA: pO3MOBa PO Pi3HI Kap’€pH B iHIYCTPil Typu3My Ta TOCTUHHOCTI, IIPO HABHYKHU Ta JIOCBiI poOOTH,
MOpajiy 100 CHIBOCCIAN Ta HAMMCAHHS JHCTA. Yumanns: BUBYAIOYEC YMTAHHS 3 BUKOPUCTAHHS CIOBHUKA,
pedepyBaHHs Ta aHOTYBaHHS TEKCTIiB. [Tucbmo: HanucaHHs TBOpY Ha Temy «Application letters.

3micToBuii MoayJb 6. Communication.

Tema 6.Communication problems.

I'pamamuunui 610k Adjectives followed by prepositions. Order of adjectives. Pozwosni memu:
Mistakes and problems. Giving advice and assistance. Telephone communication problems.
Ayoitosanns NMiajoTiB Ta TEKCTIB 3 (PYHKI[IOHATHHOIO JIEKCHUKOMW. /lianociune ma MOHON02IUHE
MO8IeHHs. PO3MOBA PO OCHOBU KOMYHIKAIIll Ta €TUKY CIUIKYBAaHHS, CIIUIKYBAaHHS 3 KJII€HTaMU
TeneoHOM, HAJAHHS TTOPa] Ta IOTIOMOTH KIIieHTaM. Yumanws: 03HalOMITIOBAIBHE Ta BUOIPKOBE
yntanHs. [Tucemo. HanmcanHs TBopy 3a TeMoro «Ethical principles of communications.

4. CTpyKTYpa HAaBYAJIbHOI JUCHHUILTIHU

3micToBuid VYcewor AyIuTOpHI (KOHTAaKTH1) TOJMHU Camocriiin | Cucrema HaKOITHUYEHHS
MOJTYJIb 0 a pobora, OatiB
ronuH | Ycwor Jlexiitai [paxTmani N0 Teop | Ilpakt | Ycwor
0 3aHATTS, IO 3aHATTA, . . 0 OamiB
TOJIMH roj 3aB- 3aB-
o/nd | 3/mmuc | o/ | 3/muc | o/m | 3/muc HS, Hi,
. T I T ¢. T K-Thb K-Tb




¢. ¢. ¢. &. OaiiB | OaiB
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1 15 8/2 8 2 7 13 2 8 10
2 15 6/2 6 2 9 13 2 6 8
3 15 6/2 6 2 9 13 6 6 12
4 15 8/2 8 2 7 13 2 8 10
5 15 6/2 6 2 9 13 2 6 8
6 15 6/2 6 2 9 13 6 6 12
Yeboro 3a 90 40/12 40 12 50 78 20 40 60
3MICTOBI
MOTyJTi
[lincymkoBu 30 30 30 20 20 40
51
CEeMeCTpPOBUI
KOHTPOJIb
3a0iK
3araaom 120 40 12 80 | 108 40 60 100
5. Temu npakTu4HHX (CeMiHAPCHKUX/JIA00PATOPHHUX) 3aHATH
Ne Ha3pa temu KinpkicTh
3MICTOBOTO TOJIWH
MOLYJIA
o/n 3/aucT
¢. ¢.
1 2 3 4
1 The current state of tourism. 4 2
Challenges for tourism managers. 4
2 National and international tourism organisations. 2 2
Building a brand. 2
Market research. 2
3 Tour operation management. 2 2
Contracting with the principles. 2
Minipreneur travel agent. 2
4 The structure of the accommodation market. 4 2
Great places to work: being a front office manager. 4
5 Working life. 2 2
Job application. 2
Job interview. 2
6 Mistakes and problems. 2 2
Giving advice and assistance. 2
Telephone communication problems. 2
Pazom 40 12

6. Buau i 3MicT MOTOYHUX KOHTPOJbLHHUX 3aX0/1iB




Ne Bun norounoro 3MiCT MOTOYHOTO **Kputepii Ycworo OaniB
3MICTOBOTO | KOHTPOJBHOTO 3aX0Ay KOHTPOJIBHOTO 3aX0/1y OLIIHIOBAaHHS
MOy IS
1 2 3 4 5
1 [Ipaktnune 3aBmanus | [lutansas g migrotoBku: | KokHe — mpakThdHe 8

3a TeMOIO « Tourism
today».

BukoHaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUX BIIPAB y
MiAPyYHUKY, YATAHHS,
MepeKIiaj Ta mepeKas
TEKCTIB, ay/IiFOBaHHS Ta
CKJIaJaHHs J1aJIOTIB,
00roBOpEHHS
npoOJIeMHHUX TTUTAHb,
HaIMCaHHSA
CJIOBHUKOBOTO JTUKTAHTY.

1)The current state of
tourism.

2)Challenges for tourism
managers.

3)The future of tourism.
4)Tourism data tables.
Changes for tourism
managers.

5)What skills does a
tourism manager need?
Bci 3aBmanHs
BUKOHYIOTHCA Ha
MPAaKTUIHOMY 3aHATTS 200
JIOMa, TUCHbMOBI BITPaBH
BUKOHYIOTBCS Y
poOOIOMY 3OIIIHTI.

3aBIaHHS
MaKCHUMaJIbHO
OLIIHIOETBCA Y 2 Oanu
-2 0amy - BIAIIOBIIB
[IOBHA,
apryMeHTOBaHa  Ta

0e3 ITOMHUJIOK,
JEMOHCTPYE
BOJIOIIHHSA
HABYAJIBHUM
MaTepiajoM B
[IOBHOMY 00cs3i,

NOBHE  PO3YMiHHS
TEKCTIB JUISI YATAHHS,
BiJIbHE
BHKOPHCTaHHS
npodeciiiaoi
TEPMIHOJIOT 1,
3HaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTu4IHOrO
Marepiainy.

-1.5 6ana — BigmoBiabL
MOBHA,
apryMeHTOBaHa, aje

3 MOMUJTKAMH,
JIEMOHCTPYE
BOJIOIIHHS
HABYATHHUM
MaTepiaioM B
MIEBHOMY 00cs3i,

YaCTKOBE PO3YyMIHHS
TEKCTIB JJISI YATAHHS
Ta  BUKOPHCTaHHSI
npodeciiiaol
TEPMiHOJIOT1i.

-1 Oai - BiAOBIAH
HEIOBHa,
HeapryMeHTOBaHa, 3
MIOMUJIKaMH,
JaCTKOBE PO3YMIiHHS
TEKCTIB U YATAHHSA
Ta BUKOPUCTaHHS
npogeciinoi
TEPMiHOJIOT1.

-0,5 6ana - BiamoBiab
(parmMeHTapHa, 3
JESIKUMU CYTTEBUMH
JIEKCUKO-
rpaMaTHIHUMHU
TTOMITKAMHU.




TEKCTIB, ayIFOBaHHS Ta

1 TecryBanusa B CE3H IMuranas qog miarorosku: | Tect 3M 1 2
MOODLE (3M 1) 1)Infinitive. ckinangaerses 3 10
2)Forms of Infinitive. TECTOBUMH MTUTAaHb,
3)Indefinite Infinitive. KOXKHE MTUTaHHS
4)Continuous Infinitive. omineThes y 0,2
5)Perfect infinitive. Oamn:
6)Perfect Continuous -0,2 — npaBuibHA
Infinitive. BIJIIOBIAb;
7)Active forms. -0-nempaBuiIbHA
BIAIOBiAbL
Ycboro 3a 2 10
3M 1
KOHTP.
3axo/iB
2 Ipaktuune 3aBaanus 3a | [Tutanus muis migrotoBku: | KoskHe — mpaktiuHe 6
TEMOIO 1) National and 3aBJaHHS
«National tourism international tourism MaKCHMaJlbHO
organisations». organisations. OLIIHIOETHCA y 2 Oana.
Bukonanuss ~ jexcuko- | 2)Building a brand.
rpamatiuHuX BropaB y | 3)Market research and
nigpydHuKy, 4uTtanHs, | national brand image.
mepekiaany Ta rmepekas | 4)Tourism in Malaysia.
TEKCTIB, aymitoBaHHs Ta | 5)Organizing and running
CKJIQJIAaHHSA miamoris, | a meeting.
00TrOBOpEHHS 6)Deciding the theme for a
npoOIeMHIX nuTaHsb, | trade fair stand.
HaIMCaHHSI Bci 3aBganns
CIIOBHMKOBOTO JWKTAHTY | BAKOHYIOTHCS Ha
MPaKTHYHOMY 3aHATTA 200
JIoMa, TIICHhMOB1 BITPaBH
BUKOHYIOTBbCS Y
poOoYOMY 30IITHUTI.
2 TecryBanus B CE3H ITurands s migrorosku: | Tect 3M 2 2
MOODLE (3M 2) 1)Forms of Infinitive. ckinanaerses 3 10
2)Indefinite Infinitive. TECTOBHI ITUTAHb,
3)Perfect infinitive. KO’KHE TTHTAHHS
4)Passive forms. oliHeThes y 0.2
Oamm:
-0,2 — npaBubHA
BIAMOBIAR;
-0-HenpaBuiIbHA
BIJIIIOB1/Ib.
Yeboro  3a 2 8
3M 2
KOHTP.
3axojiB
3 IMpaktuune 3aBaanus 3a | [Tutanus qis migrotosku: | KoskHe — mpakTHuHe 6
temoro «Managing tour | 1)Tour operation 3aBIAHHS
operations». management. MaKCHMAaJIBHO
Bukonanns nekcuko- | 2)Contracting with the OLIIHIOETHCA y 2 Oana.
rpaMaTHYHUX BrpaBy | principles.
migpy4yHuky, antauss, | 3)Minipreneur travel
TEPEKIAa Ta mepekas | agent.




CKJIaJaHHs iajIoriB,
0OTOBOPEHHS
poOJIEeMHUX IMUTAHD,
HAIMCAHHS
CJIOBHUKOBOTO JIUKTAHTY

4)A product development
meeting.

5)Negotiating with the
coach company.
6)Gaining the upper
ground.

7)Co-creation.

8)Email replies.

Bci 3aBmanns
BUKOHYIOTBCA Ha
MPaKTHYHOMY 3aHATTS 200
JIoMa, TIICHMOB1 BITPaBH
BUKOHYIOTBCS Y
poOOYOMY 30IITHUTI.

3 TecryBanusa B CE3H IMuranas s migrorosku: | Tect 3M 3 2
MOODLE (3M 3) 1)The Gerund. ckiamaersest 3 10
2)The forms of Gerund: TECTOBHI ITUTAHb,
Indefinite, Perfect KOKHE MTUTAHHS
3)Active forms. omiHeThes y 0,2
Oamu:
-0,2 — mpaBuibHA
B1AIOBIJB;
-0-HempaBuiIbHA
BIJIIIOBI/Ib.
TecryBanusa B CE3H [uranns mis nigrorosku: | Tect MogynpHMiA 4
MOODLE 1)Infinitive. KOHTPOJIb 1
(Monynbuuit koutposs | 2)Forms of Infinitive. ckinagaerscs 3 20
1) 3)Indefinite Infinitive. TECTOBHI NUTAHb,
4)Continuous Infinitive. KO’KHE TTHTAHHS
5)Perfect infinitive. omineThesa y 0,2
6)Perfect Continuous Oanm:
Infinitive. -0,2 — npaBuibHA
T)Active forms. BIZIIOBIAb;
8)Passive forms. -0-nempaBuiIbHa
B1AIOBIAbL
Ycboro 3a 3 12
3M 3
KOHTP.
3axoiB
4 IMpaktuune 3aBnanns 3a | [Tutanus quis migrotoBku: | KoskHe — mpakTiuHe 8
Temoro «Hotel 1)The structure of the 3aBJaHHs
management». accommodation market. MaKCHMaJIbHO

BukoHaHHS JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX BIPAB y
MIAPYYHUKY, YATAHHS,
MepeKyIaa Ta mepeKas
TEKCTIB, ay/IiFOBaHHS Ta
CKJIaJaHHs J1aJIOTIB,
00rOBOpEHHS
MPOOJIEMHUX MTUTAHb,
HamMCaHHs
CJIOBHUKOBOTO JTUKTAHTY

2)Great places to work:
being a front office
manager.

3)Comparing hotel groups.
4)Rewarding good
performance.

5)Human resources —
selecting new staff.
6)Surviving the interview.
Bci 3aBganas
BUKOHYIOTBCA Ha
MPaKTHYIHOMY 3aHATTS 200

OIHIOETHCS y 2 Oanu




JIOMa, TUCHbMOBI BIIPaBH
BUKOHYIOTBCS Y
po60IOMY 3OIIHTI.

4 TecryBanus 8 CE3H IMuranus mwig migrorosku: | Tect 3M 4 2
MOODLE (3M 4) 1) The Gerund. 2)The cximagaerses 3 10
forms of Gerund: TECTOBUI MUTAHb,
Indefinite, Perfect KOYKHE MUTAaHHSA
(Passive). omiHoeThes y 0,2
Ganu:
-0,2 — npaBuIbHA
BiJIOB1JIb;
-0-HemnpaBuIbHA
BIJIIIOBI/b.
Yceboro 3a 2 10
3M 4
KOHTP.
3axoaiB
5 IMpaktuune 3aBaanns 3a | [Tutanus s miarotosku: | KoskHe — mpakTHuHe 6
TEMOIO 1)Working life. 3aBJIaHHS
«Working lifex». 2)Job application. MaKCUMAaJIbHO
Bukonanus mexcuko- | 3)Job interview. OLIIHIOEThCS y 2 Oaiu
rpaMaTHYHUX BOpaBy | Bei 3aBmanus
HiIPYYHUKY, YUTAHHS, | BAKOHYIOTHCS Ha
MepeKIaj Ta mepeka3 | MPaKTHIHOMY 3aHSATTS 200
TEKCTIB, ayIIFOBaHHS Ta | JIOMa, TUCHMOBI BIIpaBU
CKJIaJaHHS JI1aJIOTIB, BUKOHYIOTBCS Y
00OTOBOPEHHS po0OYOMY 30LIHTI.
poOJIEeMHUX MUTAHD,
HAaIKMCaHHS
CJIOBHUKOBOTO TUKTAHTY
5 TectyBanus B CE3H ITuranas s migrorosku: | Tect 3M 2 2
MOODLE (3M 5) Unreal past, cknanaerses 3 10
wishes/contrast. TECTOBMI IIUTAHb,
KOJYKHE TTUTaHHS
omiHroEThCA y 0.2
Oamu:
-0,2 — mpaBubHA
B1AIOBIB;
-0-nempaBuiIbHA
BIJIIIOBI/Ib.
Ycboro 3a 2 8
3M 5
KOHTP.
3axoiB
6 [paktnune 3aBmaHHs 3a | [IutaHHs s migrotoBku: | KoxkHe — mpakTHyHe 6
TEMOIO 1)Mistakes and 3aBJaHHS
«Communication problems. MaKCUMaJIbHO

problems».

Buxonanus JIEKCUKO-
rpaMaTM4YHUX BIpaB y
MiOPYIHUKY,  YATAHHSA,
nepekiaa Ta Iepekas

2)Giving advice and
assistance.
3)Telephone
communication
problems.

OIHIOETBCS y 2 Oanu




TEKCTIB, ayAilOBaHHS Ta

CKJIaIaHHs JIajIoriB,
00roBOpeHHs
MPOOIEeMHIX MATaHb,
HaTHCaHHS

CJIOBHUKOBOI'O IUKTAHTY

Bci 3aBganns
BHUKOHYIOTBCS Ha

MPaKTHYHOMY 3aHATTA 200

JIoMa, TIICHMOBI BITPaBH
BUKOHYIOTBCS Y
poOoYOMY 30IITHUTI.

6 TectyBanus B CE3H ITuranas s migrorosku: | Tect 3M 2 2
MOODLE 3M 6) | Adjectives followed by | ckramaerses 3 10
prepositions. Order of TECTOBHII IINTAHB,
adJ ect|ves KOXXHEC IINTAaHHSA
omiHrEThCA y 0.2
Oamm:
-0,2 — npaBuibHA
BIAMOBIR;
-0-HenpaBuIbHA
BIJIIIOB1/Ib.
TectyBanns B CE3H [Mutanns nna niarotoBku: | Tect MogynbHuUiA 4
MOODLE 1)The Gerund. KOHTPOJIb 2
(Monynbuuit koutposs | 2)The forms of Gerund: cknanaernsest 3 20
2) Indefinite, Perfect TECTOBUH MUTAaHB,
3)Passive forms. KOYKHE TTUTaHHS
4)Active forms. omintoeTees y 0,4
5)Adjectives followed | 6anu:
by prepositions. -0,3 — mpasuibHa
6)Order of adjectives. BIITOB1Ib;
7) Unreal past, -Q-HenpaBHﬂbHa
wishes/contrast. BIZIIOBLIE
Yceboro 3a 3 12
3M 4
KOHTP.
3axofaiB
Yeboro 3a 14 60
3MicTOBI
MoOAYy.JIi
KOHTP.
3axofiB
1.
7. IlincyMKOBHii ceMeCTPOBHIi KOHTPOJIb
dopma Buau migcyMKoBUX 3MicCT miACYMKOBOTO Kpurepii ouintoBanHs | Ycboro
KOHTPOJIbHUX 3aXO0JliB | KOHTPOJIBHOTO 3aX0y OatiB
1 2 3 4 5
3agik TecryBanus 8 CE3H [Tutanns mist 3anikoBuit TECT 20
MOODLE MiATOTOBKH. cxiamaeTses 3 40
I'pamMaTHyHI TATAHHS: TECTOBUH MUTaHb,
DlInfinitive. KOKHE TTHTAHHS

2)Forms of Infinitive.
3)Indefinite Infinitive.

5)Perfect infinitive.
6)Perfect Continuous
Infinitive.

7)Active forms.

4)Continuous Infinitive.

omiHrETHCA y 0,5
Oamu:

-0,5 — mpaBunbHa
BIAMOBIAE;
-0-HempaBuiIbHA
BIJIIIOBI/Ib.




8)Passive forms.

9)The Gerund.

10)The forms of Gerund:
Indefinite, Perfect
11)Passive forms.
12)Active forms.
13)Adjectives
followed by
prepositions.
14)Order of adjectives.
JlexcnuHi TeMu:

1)The current state of
tourism.

2)Challenges for tourism
managers.

3)National and
international tourism
organisations.
4)Building a brand.
5)Market research.

6) Tour operation
management.
7)Contracting with the
principles.
8)Minipreneur travel
agent.

9)The structure of the
accommodation market.
10)Great places to work:
being a front office
manager.

11)Working life.
12)Job application.
13)Job interview.
14)Mistakes and
problems.

15)Giving advice and
assistance.
16)Telephone
communication
problems.

[IpakTr4He 3aBIaHHS-
MUCBMOBUH  TIepeKiaj
pedeHb 3 (haxoBOIO
TEPMIiHONOTIEI0 3
YKpaiHCBKOI
AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO

[TucemoBuii nepeknan 10
pedeHsb 3 (paxoBorO
TEPMIHOJIOTIERO 3
YKpaiHCBKOI
AHIIIHACHKOI0 MOBOIO
BHUKOHYETHCS B aBAUTOPIT
Yy IPUCYTHOCTI
BHUKJIaJ1a4a.

IIucemoBHil nmepekazn
10 peueHb 3
BUKOPUCTaHHSIM
npodeciiiHoi
TEpMIHOJIOTIT 3
YKpaiHCBKO1 MOBH

AHTITICHKOI0 MOBOIO.
2 Ganmi — 3a KOXHHH
MpaBUILHUNA TIEpeKIIal
(Bcworo 10 peueHs).
20 Oamie — mepekian
JICKCUKO-TPaMaTUYHUX
MTOMUJIOK 3
BUKOPHUCTAHHSAM

20




npodeciiHoi

TEPMIiHOJIOT1.
19 - 15 o6ans -
JIOCTaTHLO IIOBHUI

nepekiaz, —aige B
nepeKyiazi  MPHUCYTHI
HEICTOTHI HETOYHOCTI
Ta MOMMWJIKHU.

14 - 10 OamiB —
eJIEMEHTapHI  3HAHHS
JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHOTO
MaTepiaiy Ta
npoceciitHoi
TEPMiHOJIOTi,
MEPeKIIaj] 3 CyTTEBUMHU
JIEKCUKO-
rpaMaTUYHUMU
ITOMHJIKAMH.

9 — 5 GaniB — BiACyTHI
BMIHHA Ta HaBHUYKHU
nepekiany, MepeKia
BUKOHAHMHA YaCcTKOBO
3a JIOIIOMOT' OO0
BUKJIAa4a.

4—1 0anu — mepexa
BUKOHAHO 31 3HAYHUMH

JICKCUKO-
rpaMaTHIHUMH
TIOMUJTKAMH.
Ycworo 3a 40
iICYMKOBUH
CEeMECTPOBUI
KOHTPOJIb
8. PexomeHnioBana jgiTteparypa
OcHoBHA!
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